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Fix the top cover to the wall 
with four screws      .

Fine tune the angle of the horizontal swivel plate and 
universal joint based on actual needs and lock all screws 
to complete the installation.

Used to adjust the horizontal angle

Used to adjust the pitch angle

Fix the projector to the universal lower slotted plate with 
screws      , and fix the surroundings of the universal joint with 
eight screws       in the direction shown in the figure. During 
the fixing, fine tune the pitch angle of the projector.

Fix the swivel tube to the inner adjustable 
tube with two screws      .

Wall mounting

Fix the swivel tube 
to the horizontal 
swivel plate with 
four screws      .

Used to adjust 
the pitch angle

Used to adjust the horizontal angle

Fine tune the angle of the horizontal swivel plate and 
universal joint based on actual needs and lock all screws 
to complete the installation.
Note: The swivel tube is not required during ceiling mounting.

Fix the projector to the universal lower slotted plate with 
screws      , and fix the surroundings of the universal joint 
with eight screws       in the direction shown in the figure. 
During the fixing, fine tune the pitch angle of the projector.

Fix the top cover to the 
ceiling with four screws 
     .

Fix the adapter plate to the projector

1.  Fix the universal lower slotted plate to the adapter plate with four 

screws      .

2.  Fix the adapter plate to the projector with four screws      .

1.  Fix the horizontal swivel plate to the universal upper slotted plate with 

four screws       so that horizontal swivel is possible within a range.

2.  Fix the universal upper slotted plate to the universal swivel frame with 

four screws      .

Install the universal joint

Adjustment holes

Ceiling mounting

Fix the inner adjustable 
tube to the horizontal 
swivel plate with four 
screws      .

Install the adjustable tubes and 
top cover

1.  Use a hex key to fix the top 

cover to the outer adjustable 

tube with four screws      .

2.  Insert the inner adjustable 

tube into the outer adjustable 

tube in the direction shown 

in the figure, adjust the 

length with screw      , and 

then fix them with four 

screws      .

Adapter plate

Universal upper slotted plate

Universal swivel frame

Universal lower slotted plate

Inner adjustable tube

Horizontal swivel plate

Swivel tubeOuter 
adjustable 
tube

Top cover

Hex key X 1

GScrew      M8 X 1
(12 mm)

 

FExpansion screw      X 4

EScrew      X 4

DScrew      X 1

CScrew      X 4
(20 mm)

 

BScrew      X 4
(12 mm)

 

AScrew      X 30
(10 mm)

 

Packaging List and Parts 
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Fixez le couvercle supérieur au 
mur à l'aide de quatre vis      .

Ajustez l'angle de la plaque pivotante horizontale et du 
joint universel en fonction des besoins réels et verrouillez 
toutes les vis pour terminer l'installation.

Permet de régler l'angle horizontal

Permet de régler l'angle de tangage

Fixez le projecteur à la plaque inférieure universelle à fentes à 
l'aide de vis      , et fixez le pourtour du joint universel à l'aide de 
huit vis       dans le sens indiqué sur la figure. Lors de la fixation, 
ajustez avec précision l'angle d'inclinaison du projecteur.

Fixez le tube pivotant au tube intérieur 
réglable à l'aide de deux vis      .

Montage mural

Fixez le tube 
pivotant à la 
plaque pivotante 
horizontale à 
l'aide de quatre 
vis      .

Permet de régler 
l'angle de tangage

Permet de régler l'angle horizontal

Ajustez l'angle de la plaque pivotante horizontale et du joint 
universel en fonction des besoins réels et verrouillez toutes 
les vis pour terminer l'installation.
Remarque : Le tube pivotant n'est pas nécessaire pour le montage au plafond.

Fixez le projecteur à la plaque inférieure universelle à fentes à 
l'aide de vis      , et fixez le pourtour du joint universel à l'aide de 
huit vis       dans le sens indiqué sur la figure. Lors de la fixation, 
ajustez avec précision l'angle d'inclinaison du projecteur.

Fixez le couvercle 
supérieur au plafond à 
l'aide de quatre vis      .

Fixer la plaque d'adaptation au projecteur

1.  Fixez la plaque inférieure universelle à fentes à la plaque d'adaptation 

à l'aide de quatre vis      .

2.  Fixez la plaque d'adaptation au projecteur à l'aide de quatre vis      .

1.  Fixez la plaque pivotante horizontale à la plaque supérieure universelle 

à fentes à l'aide de quatre vis       afin de permettre une rotation 

horizontale dans une certaine plage.

2.  Fixez la plaque supérieure universelle à fentes au cadre pivotant 

universel à l'aide de quatre vis      .

Installer le joint universel

Trous de réglage

Montage au plafond

Fixez le tube réglable 
intérieur à la plaque 
pivotante horizontale à 
l'aide de quatre vis      .

Installer les tubes réglables et 
le couvercle supérieur

1.  Utilisez une clé Allen pour 

fixer le couvercle supérieur 

au tube réglable extérieur à 

l'aide de quatre vis      .

2.  Insérez le tube réglable 

intérieur dans le tube 

réglable extérieur dans le 

sens indiqué sur la figure, 

ajustez la longueur à l'aide de 

la vis      , puis fixez-les à 

l'aide de quatre vis      .

Plaque d'adaptation

Plaque fendue supérieure 
universelle

Cadre pivotant universel

Plaque fendue inférieure 
universelle

Tube réglable intérieur

Plaque pivotante horizontale

Tube 
pivotant

Tube 
réglable 
extérieur

Couvercle supérieur

Clé Allen X 1

GVis M8      X 1
(12 mm)

 

FVis d'expansion      X 4

EVis      X 4

DVis      X 1

CVis      X 4
(20 mm)

 

BVis      X 4
(12 mm)

 

AVis      X 30
(10 mm)

 

Liste d'emballage et pièces 
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Befestigen Sie die obere 
Abdeckung mit den vier 
Schrauben       an der Wand.

Stellen Sie den Winkel der horizontalen Schwenkplatte 
und des Universalgelenks entsprechend den tatsächlichen 
Anforderungen fein ein und ziehen Sie alle Schrauben fest, 
um die Installation abzuschließen.

Dient zur Einstellung des horizontalen Winkels

Dient zur Einstellung des Neigungswinkels

Befestigen Sie den Projektor mit Schrauben an der unteren 
Universal-Schlitzplatte       und befestigen Sie die Umgebung des 
Universalgelenks mit acht Schrauben       in der in der Abbildung 
gezeigten Richtung. Stellen Sie während der Befestigung den 
Neigungswinkel des Projektors fein ein.

Befestigen Sie das Schwenkrohr mit 
den zwei Schrauben       am inneren 
verstellbaren Rohr.

Wandmontage

Befestigen Sie das 
Schwenkrohr mit 
den vier Schrauben 
     an der 
horizontalen 
Schwenkplatte.

Dient zur Einstellung 
des Neigungswinkels

Dient zur Einstellung des horizontalen Winkels

Stellen Sie den Winkel der horizontalen Schwenkplatte und 
des Universalgelenks entsprechend den tatsächlichen 
Anforderungen fein ein und ziehen Sie alle Schrauben fest, 
um die Installation abzuschließen.
Hinweis: Das Schwenkrohr wird bei der Deckenmontage nicht benötigt.

Befestigen Sie den Projektor mit Schrauben an der unteren 
Universal-Schlitzplatte       und befestigen Sie die Umgebung 
des Universalgelenks mit acht Schrauben       in der in der 
Abbildung gezeigten Richtung. Stellen Sie während der 
Befestigung den Neigungswinkel des Projektors fein ein.

Befestigen Sie die 
obere Abdeckung mit 
den vier Schrauben       
an der Decke.

Befestigen Sie die Adapterplatte am Projektor.

1.  Befestigen Sie die universelle untere Schlitzplatte mit den vier 

Schrauben       an der Adapterplatte.

2.  Befestigen Sie die Adapterplatte mit den vier Schrauben       am 

Projektor.

1.  Befestigen Sie die horizontale Schwenkplatte mit vier Schrauben        

an der universellen, oberen Schlitzplatte, damit eine horizontale 

Schwenkbewegung innerhalb eines bestimmten Bereichs möglich ist.

2.  Befestigen Sie die universelle obere Schlitzplatte mit den vier Schrauben 

      am universellen Schwenkrahmen.

Installation des Universalgelenks

Einstelllöcher

Deckenhalterung

Befestigen Sie das 
innere verstellbare Rohr 
mit vier Schrauben 
an der horizontalen 
Schwenkplatte.

Installieren Sie die verstellbaren 
Rohre und die obere Abdeckung.

1.  Befestigen Sie die obere 

Abdeckung mit einem 

Sechskantschlüssel und vier 

Schrauben       am äußeren 

verstellbaren Rohr.

2.  Setzen Sie das innere 

verstellbare Rohr in das äußere 

verstellbare Rohr in der in der 

Abbildung gezeigten Richtung 

ein, stellen Sie die Länge mit 

der Schraube       ein und 

befestigen Sie sie dann mit 

den vier Schrauben      .

Adapterplatte

Universelle obere Schlitzplatte

Universeller Schwenkrahmen

Universelle untere Schlitzplatte

Inneres verstellbares Rohr

Horizontale Schwenkplatte

SchwenkrohrÄußeres 
verstellbares 
Rohr

Obere Abdeckung

Sechskantschlüssel x 1

GSchraube      M8 x 1
(12 mm)

 

FDübel      x 4

ESchraube      x 4

DSchraube      x 1

CSchraube      x 4
(20 mm)

 

BSchraube      x 4
(12 mm)

 

ASchraube      x 30
(10 mm)

 

Verpackungsinhaltsliste und Teile 

 
Schnellstartanleitung
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Fije la cubiertaa superior a la 
pared con cuatro tornillos      .

Ajuste con precisión el ángulo de la placa giratoria 
horizontal y la junta universal en función de sus necesidades 
y apriete todos los tornillos para completar la instalación.

Para ajustar el ángulo horizontal

Para ajustar el ángulo de inclinación

Fije el proyector a la placa ranurada inferior universal con 
tornillos       y asegure los alrededores de la junta universal con 
ocho tornillos       en las direcciones mostradas en la figura. 
Durante la fijación, ajuste con precisión el ángulo de inclinación 
del proyector.

Fije el tubo giratorio al tubo ajustable 
interior con dos tornillos      .

Montaje en la pared

Fije el tubo 
giratorio a la 
placa giratoria 
horizontal con 
cuatro tornillos 
     .

Para ajustar el ángulo 
de inclinación

Para ajustar el ángulo horizontal

Ajuste con precisión el ángulo de la placa giratoria horizontal 
y la junta universal en función de sus necesidades y apriete 
todos los tornillos para completar la instalación.
Nota: El tubo giratorio no es necesario para el montaje en el techo.

Fije el proyector a la placa ranurada inferior universal con 
tornillos       y asegure los alrededores de la junta universal 
con ocho tornillos       en las direcciones mostradas en la 
figura. Durante la fijación, ajuste con precisión el ángulo de 
inclinación del proyector.

Fije la cubierta superior 
al techo con cuatro 
tornillos      .

Fije la placa adaptadora al proyector

1.  Fije la placa ranurada inferior universal a la placa adaptadora con 

cuatro tornillos      .

2.  Fije la placa adaptadora al proyector con cuatro tornillos      .

1.  Fije la placa giratoria horizontal a la placa ranurada superior universal 

con cuatro tornillos       para hacer posible el giro horizontal en un 

cierto rango.

2.  Fije la placa ranurada superior universal en la estructura giratoria 

universal con cuatro tornillos      .

Instale la junta universal

Orificios de ajuste

Montaje de techo

Fije el tubo ajustable 
interior a la placa giratoria 
horizontal con cuatro 
tornillos      .

Instale los tubos ajustables 
y la cubierta superior

1.  Use una llave hexagonal para 

fijar la cubierta superior al 

tubo ajustable exterior con 

cuatro tornillos      .

2.  Inserte el tubo ajustable 

interior en el tubo ajustable 

exterior en la dirección 

mostrada en la figura, ajuste 

la longitud con el tornillo      

y, a continuación, fíjelos con 

cuatro tornillos      .

Placa adaptadora

Placa ranurada superior universal

Estructura giratoria universal

Placa ranurada inferior universal

Tubo ajustable interior

Placa giratoria horizontal

Tubo 
giratorio

Tubo ajustable 
exterior

Cubierta superior

Llave hexagonal × 1

GTornillo      M8 × 1
(12 mm)

 

FTornillo de expansión      × 4

ETornillo      × 4

DTornillo      × 1

CTornillo      × 4
(20 mm)

 

BTornillo      × 4
(12 mm)

 

ATornillo      × 30
(10 mm)

 

Contenido del paquete y piezas 

 
Guía de inicio rápido
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Fissare il coperchio superiore alla 
parete con quattro viti      .

Regolare con precisione l'angolo della piastra girevole 
orizzontale e del giunto universale in base alle esigenze 
effettive e bloccare tutte le viti per completare l'installazione.

Utilizzato per regolare l'angolo orizzontale

Utilizzato per regolare l'angolo di inclinazione

Fissare il proiettore alla piastra inferiore universale scanalata con 
le viti      e fissare la parte circostante il giunto universale con otto 
viti      nella direzione indicata nella figura. Durante il fissaggio, 
regolare con precisione l'angolo di inclinazione del proiettore.

Fissare il tubo girevole al tubo regolabile 
interno con due viti      .

Montaggio a parete

Fissare il tubo 
girevole alla 
piastra girevole 
orizzontale con 
quattro viti      .

Utilizzato per regolare 
l'angolo di inclinazione

Utilizzato per regolare l'angolo orizzontale

Regolare con precisione l'angolo della piastra girevole orizzontale 
e del giunto universale in base alle esigenze effettive e bloccare 
tutte le viti per completare l'installazione.
Nota: Il tubo girevole non è necessario durante il montaggio a soffitto.

Fissare il proiettore alla piastra inferiore universale scanalata con 
le viti       e fissare la parte circostante il giunto universale con otto 
viti       nella direzione indicata nella figura. Durante il fissaggio, 
regolare con precisione l'angolo di inclinazione del proiettore.

Fissare il coperchio 
superiore al soffitto con 
quattro viti      .

Fissare la piastra adattatrice al proiettore

1.  Fissare la piastra scanalata inferiore universale alla piastra adattatrice 

con quattro viti      .

2.  Fissare la piastra adattatrice al proiettore con quattro viti      .

1.  Fissare la piastra girevole orizzontale alla piastra scanalata superiore 

universale con quattro viti       in modo che sia possibile la rotazione 

orizzontale entro un certo intervallo.

2.  Fissare la piastra scanalata superiore universale al telaio girevole 

universale con quattro viti      .

Installare il giunto universale

Fori di regolazione

Montaggio a soffitto

Fissare il tubo 
regolabile interno 
alla piastra girevole 
orizzontale con 
quattro viti      .

Installare i tubi regolabili e il 
coperchio superiore

1.  Servirsi di una chiave 

esagonale per fissare il 

coperchio superiore al tubo 

esterno regolabile con quattro 

viti      .

2.  Inserire il tubo interno 

regolabile nel tubo esterno 

regolabile nella direzione 

indicata nella figura, regolare 

la lunghezza con la vite      , 

quindi eseguire il fissaggio 

con quattro viti      .

Piastra adattatrice

Piastra superiore universale 
scanalata

Telaio girevole universale

Piastra inferiore universale 
scanalata

Tubo interno regolabile

Piastra girevole orizzontale

Tubo 
girevole

Tubo esterno 
regolabile

Copertura superiore

1 chiave esagonale

G1 vite      M8
(12 mm)

 

F4 tasselli      a espansione

E4 viti

D1 vite

C4 viti     
(20 mm)

 

B4 viti     
(12 mm)

 

A30 viti     
(10 mm)

 

Contenuto della confezione e parti 

 
Guida rapida
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Fixe a tampa superior na parede 
com quatro parafusos      .

Ajuste o ângulo da placa giratória horizontal e da junta 
universal com base nas necessidades reais e bloqueie 
todos os parafusos para completar a instalação.

Utilizado para ajustar o ângulo horizontal

Utilizado para ajustar o ângulo de inclinação

Fixe o projetor na placa inferior universal com ranhuras com 
parafusos      e fixe a área circundante da junta universal com 
oito parafusos       na direção indicada na figura. Durante a 
fixação, ajuste o ângulo de inclinação do projetor.

Fixe o tubo giratório no tubo ajustável 
interior com dois parafusos      .

Montagem na parede

Fixe o tubo 
giratório na placa 
giratória horizontal 
com quatro 
parafusos      .

Utilizado para ajustar 
o ângulo de inclinação

Utilizado para ajustar o ângulo horizontal

Ajuste o ângulo da placa giratória horizontal e da junta 
universal com base nas necessidades reais e bloqueie 
todos os parafusos para completar a instalação.
Nota: O tubo giratório não é necessário durante a montagem no teto.

Fixe o projetor na placa inferior universal com ranhuras com 
parafusos      e fixe a área circundante da junta universal 
com oito parafusos       na direção indicada na figura. 
Durante a fixação, ajuste o ângulo de inclinação do projetor.

Fixe a tampa superior 
no teto com quatro 
parafusos      .

Fixe a placa do adaptador no projetor

1.  Fixe a placa inferior universal com ranhuras na placa do adaptador 

com quatro parafusos      .

2.  Fixe a placa do adaptador no projetor com quatro parafusos      .

1.  Fixe a placa giratória horizontal na placa superior universal com 

ranhuras com quatro parafusos       para que seja possível girar 

horizontalmente num determinado intervalo.

2.  Fixe a placa superior universal com ranhuras na moldura giratória 

universal com quatro parafusos      .

Instale a junta universal

Orifícios de ajuste

Montagem no teto

Fixe o tubo ajustável 
interior na placa giratória 
horizontal com quatro 
parafusos      .

Instale os tubos ajustáveis e a 
tampa superior

1.  Utilize uma chave hexagonal 

para fixar a tampa superior 

ao tubo ajustável exterior 

com quatro parafusos      .

2.  Insira o tubo ajustável interior 

no tubo ajustável exterior na 

direção indicada na figura, 

ajuste o comprimento com o 

parafuso       e, em seguida, 

fixe-os com quatro 

parafusos      .

Placa do adaptador

Placa superior universal 
com ranhuras

Moldura giratória universal

Placa inferior universal 
com ranhuras

Tubo ajustável interior

Placa giratória horizontal

Tubo 
giratório

Tubo ajustável 
exterior

Tampa superior

Chave hexagonal X 1

GParafuso      M8 X 1
(12 mm)

 

FParafuso de expansão      X 4

EParafuso      X 4

DParafuso      X 1

CParafuso      X 4
(20 mm)

 

BParafuso      X 4
(12 mm)

 

AParafuso      X 30
(10 mm)

 

Lista de embalagens e peças 

 
Guia de início rápido
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トップカバープレートを�本の
ネジ          で壁に固定します。

実際のニーズに基づいて水平スイベルプレートの角度とユニ
バーサルジョイントを微調整し、すべてのネジを固定して設
置を完了してください。

水平角度の調節に使用

ピッチ角の調節に使用

プロジェクターをネジ          でユニバーサル下部スロット付きプレー
トに固定し、�本のネジ          を使い、図に示されている方向でユニバ
ーサルジョイントの周囲を固定します。固定中、プロジェクターの
ピッチ角を微調整してください。

スイベルチューブを�本のネジ          で調節可能
な内管に固定します。

ウォールマウント

スイベルチューブを
�本のネジ          で水
平スイベルプレート
に固定します。

ピッチ角の調節に使用

水平角度の調節に使用

実際のニーズに基づいて水平スイベルプレートの角度とユニバ
ーサルジョイントを微調整し、すべてのネジを固定して設置を
完了してください。
注記：スイベルチューブはシーリングマウントでは不要です。

プロジェクターをネジ          でユニバーサル下部スロット付きプレ
ートに固定し、�本のネジ          を使い、図に示されている方向で
ユニバーサルジョイントの周囲を固定します。固定中、プロジェ
クターのピッチ角を微調整してください。

トップカバープレートを
�本のネジ          で天井に固
定します。

アダプタープレートをプロジェクターに固定

�.  ユニバーサル下部スロット付きプレートを�本のネジ           でアダプター
プレートに固定します。

�.  アダプタープレートを�本のネジ           でプロジェクターに固定します。

�.  水平スイベルプレートを�本のネジ          でユニバーサル上部スロット付きプ
レートプレートを固定し、水平スイベルが範囲内で動作するようにします。

�.  ユニバーサル上部スロット付きプレートを�本のネジ          でユニバーサルス
イベルフレームに固定します。

ユニバーサルジョイントの設置

調節可能な穴

シーリングマウント

調節可能な内管をネジ�本      
で水平スイベルプレートに固
定します。

調節可能な管とトップカバーを設
置します。

�.  六角レンチを使用して�本のネ
ジ          でトップカバーを調節可
能な外管に固定します。

�.  調節可能な内管を図に示されて
いる方向で調節可能な外管に挿
入し、ネジ           で長さを調節し、
�本のネジ          で固定します。

アダプタープレート

ユニバーサル上部スロット
付きプレート

ユニバーサルスイベルフレーム

ユニバーサル下部スロット
付きプレート

調節可能な内管

水平スイベルプレート

スイベル
チューブ

調節可能な外管

トップカバー

六角レンチ X �

Gネジ         M� X �
(�� mm)

 

F拡張ネジ         X �

Eネジ         X �

Dネジ         X �

Cネジ         X �
(�� mm)

 

Bネジ         X �
(�� mm)

 

Aネジ         X ��
(�� mm)

 

梱包内容リストと部品 

 
クイックスタートガイド

JA



KO

A

EE

D B

A

A

A

A

A

AA

A

A

A

A

A

F

F

A

A

A

1

A

D
B

2

A

E

3

A

C

C

C

C

C

A

4

A

5

F

6
E

A

7

4

A

5

A

6

F

7 8
E

A

상단�덮개를�나사 4개로�벽에 
고정합니다         .

수평�회전�플레이트와과�유니버설�조인트�각도를�실제�필요에�따라 
미세�조정하고�모든�나사를�잠가�설치를�완료합니다.

수평�각도를�조정하는�데�사용됩니다.

피치�각도를�조정하는�데�사용됩니다.

프로젝터를�범용�하부�슬롯�플레이트에�나사로�고정하고         , 그림에 
표시된�방향으로�범용�조인트�주변을�나사 8개로�고정합니다         . 조정 
중에�프로젝터�피치�각도를�미세�조정합니다.

회전�튜브를�내부�조절�튜브에�나사 2개로 
고정합니다          . 

벽면�설치

회전�튜브를�수평 
회전�플레이트에 
나사 4개로 
고정합니다         .

피치�각도를�조정하는 
데�사용됩니다.

수평�각도를�조정하는�데�사용됩니다.

수평�회전�플레이트와�유니버설�조인트�각도를�실제�필요에�따라�미세 
조정하고�모든�나사를�잠가�설치를�완료합니다.
참고 사항: 천장 장착 시 회전 튜브는 필요 없습니다.

프로젝터를�범용�하부�슬롯�플레이트에�나사로�고정하고         , 그림에 
표시된�방향으로�범용�조인트�주변을�나사 8개로�고정합니다          . 조정 
중에�프로젝터�피치�각도를�미세�조정합니다.

상단�커버를�나사 4개로 
천장에�고정합니다         .

어댑터�플레이트를�프로젝터에�고정합니다

1.  나사 4개로 범용 하부 슬롯 플레이트를 어댑터 플레이트에 고정합니다       .

2.  어댑터 플레이트를 나사 4개로 프로젝터에 고정합니다      .

1.  수평 회전판은 범용 상부 슬롯�플레이트를 나사 4개로 고정하여        일정 범위 

내에서 수평 회전이 가능하도록 합니다.

2.  나사 4개로 범용 상부 슬롯 플레이트를 범용 회전 프레임에 고정합니다       .

범용�조인트를�설치합니다.

조정 구멍

천장�장착

내부�조절�튜브를�나사 
4개로로�수평�회전판에 
고정합니다         .

조절�가능한�튜브와�상단�덮개를 
설치합니다

1.  육각 렌치를 사용하여 상단 

커버를 외부 조절 튜브에 나사 

4개로 고정합니다      .

2.  그림에 표시된 방향으로 내부 

조절관을 외부 조절관에 삽입하고, 

나사로        길이를 조정한 후, 

나사 4개로 고정합니다       .

어댑터 플레이트

범용 상부 슬롯형 플레이트

범용 회전 프레임

범용 하부 슬롯형 플레이트

내부 조절식 튜브

수평 회전판

회전 튜브외부 조절식 튜브

상단 덮개

육각 렌치 1개

G나사      M8 1개
(12 mm)

 

F확장�나사      4개

E나사      4개

D나사      1개

C나사      4개
(20 mm)

 

B나사      4개
(12 mm)

 

A나사      30개
(10 mm)

 

포장�목록�및�부품 

 
빠른�시작�가이드
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Закрепите верхнюю крышку 

на стене с помощью четырех 

винтов      .

Отрегулируйте угол горизонтальной поворотной пластины 

и универсального шарнирного соединения с учетом 

особенностей эксплуатации и затяните все винты для 

завершения установки.

Используется для регулировки горизонтального угла

Используется для регулировки шагового угла

Закрепите проектор на универсальной нижней шлицованной пластине 

с помощью винтов в комплекте      , а затем зафиксируйте остальные 

компоненты шарнирного соединения с помощью восьми винтов       в 

направлении, показанном на рисунке. Во время закрепления 

отрегулируйте шаговый угол наклона проектора.

Закрепите поворотную трубку на внутренней 

регулируемой трубке с помощью двух 

винтов      .

Настенный монтаж

Закрепите 

поворотную трубку на 

горизонтальной 

поворотной пластине 

с помощью четырех 

винтов       .

Используется для 
регулировки шагового угла

Используется для регулировки горизонтального угла

Отрегулируйте угол горизонтальной поворотной пластины и 
универсального шарнирного соединения с учетом особенностей 
эксплуатации и затяните все винты для завершения установки.
Примечание. При потолочном монтаже использовать поворотную трубку не требуется.

Закрепите проектор на универсальной нижней шлицованной пластине 
с помощью винтов в комплекте       , а затем зафиксируйте остальные 
компоненты универсальное шарнирного соединения с помощью 
восьми винтов       в направлении, показанном на рисунке. Во время 
закрепления отрегулируйте шаговый угол наклона проектора.

Закрепите верхнюю 

крышку на потолке с 

помощью четырех 

винтов      .

Закрепите соединительную пластину на проекторе

1.  Закрепите универсальную нижнюю шлицованную пластину на 

соединительной пластине с помощью четырех винтов      .

2.  Закрепите соединительную пластину на проекторе с помощью 

четырех винтов      .

1.  Закрепите горизонтальную поворотную пластину на универсальной 

шлицованной пластине с помощью четырех винтов,       чтобы 

обеспечить вращение в горизонтальной плоскости в заданном 

диапазоне.

2.  Закрепите универсальную верхнюю шлицованную пластину на 

универсальной поворотной раме с помощью четырех винтов      .

Установите универсальное шарнирное соединение

Регулировочные
 отверстия

Потолочный монтаж

Закрепите внутреннюю 

регулируемую трубку на 

горизонтальной 

поворотной пластине с 

помощью четырех 

винтов      .

Установите регулируемые трубки 
и верхнюю крышку

1.  Используйте 

шестигранный ключ, 

чтобы закрепить 

верхнюю крышку на 

наружной регулируемой 

трубке с помощью 

четырех винтов      .

2.  Установите внутреннюю 

регулируемую трубку в 

наружную регулируемую 

трубку в направлении, 

показанном на рисунке. 

Отрегулируйте длину 

винта      , а затем 

закрепите их с помощью 

четырех винтов      .

Соединительная пластина

Универсальная верхняя 
шлицованная пластина

Универсальная поворотная рама

Универсальная нижняя 
шлицованная пластина

Внутренняя регулируемая трубка

Горизонтальная поворотная 
пластина

Поворотная 
трубка

Наружная 
регулируемая 
трубка

Верхняя крышка

Шестигранный ключ, 1 шт.

GВинт      M8, 1 шт.
(12 мм)

 

FУстановочный винт      4 шт.

EВинт      4 шт.

DВинт      1 шт.

CВинт      4 шт.
(20 мм)

 

BВинт      4 шт.
(12 мм)

 

АВинт      30 шт.
(10 мм)

 

Упаковочная ведомость и перечень деталей 

 
Краткое руководство
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使用四顆螺絲      將「頂板」固定
在牆上。

可根據實際需求微調「水平旋轉板」與「萬向接頭」的角度，並鎖
緊所有螺絲以完成安裝。

用於調整水平角度

用於調整俯仰角度

使用螺絲      來固定投影機與「萬用下槽板」，並使用八顆螺絲      
依照圖示方向固定萬向接頭四周。固定時，可微調投影機的俯仰角度。

使用兩顆螺絲      來固定「旋轉接管」和「伸
縮內管」。

壁掛式安裝

使用四顆螺絲      
來固定「旋轉接管」
和「水平旋轉板」。

用於調整俯仰角度

用於調整水平角度

可根據實際需求微調「水平旋轉板」與「萬向接頭」的角度，並鎖緊
所有螺絲以完成安裝。
注意：吊掛式安裝過程中不需要旋轉接管。

使用螺絲      來固定投影機與「萬用下槽板」，並使用八顆螺絲
      依照圖示方向固定萬向接頭四周。固定時，可微調投影機的俯
仰角度。

使用四顆螺絲      將「頂板」
固定在天花板上。

固定「轉接盤」與投影機

1.  使用四顆螺絲      固定「萬向下槽板」與「轉接盤」。

2.  使用四顆螺絲      固定「轉接盤」與投影機。

1.  使用四顆螺絲      固定「水平旋轉板」與「萬向上槽板」，可在一定範圍內調整

水平旋轉角度。

2.  使用四顆螺絲      固定「萬向上槽板」與「萬向旋轉框」。

組裝萬向接頭

調節孔

吊掛式安裝

使用四顆螺絲      來固定「伸
縮內管」和「水平旋轉板」。

組裝伸縮管和頂板

1.  使用六角扳手和四顆螺絲       

來固定「頂板」和「伸縮外管」。

2.  將「伸縮內管」依照圖示方向插

入「伸縮外管」，使用螺絲      調

整所需長度，再使用四顆螺絲    

加以固定。

轉接盤

萬向上槽板

萬向旋轉框

萬向下槽板

伸縮內管

水平旋轉板

旋轉接管伸縮外管

頂板

六角扳手 X 1

G螺絲      M8 X 1
(12 mm)

 

F膨脹螺絲      X 4

E螺絲      X 4

D螺絲      X 1

C螺絲      X 4
(20 mm)

 

B螺絲      X 4
(12 mm)

 

A螺絲      X 30
(10 mm)

 

包裝清單與零件 

 
快速入門指南
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قم بتثبیت الغطاء العلوي على الجدار 
باستخدام أربعة براغي       .

A

A

5

A

قم بتثبیت الأنبوب الدوار على الأنبوب الداخلي القابل للتعدیل 
باستخدام برغیین       .

التركیب على الجدار

A

8
اضبط زاویة اللوحة الدوارة الأفقیة والمفصل العالمي بناءً على الاحتیاحات الفعلیة 

وقم بقفل جمیع البراغي لإكمال التركیب.

یسُتخدم لضبط الزاویة الأفقیة

یسُتخدم لضبط زاویة المیل

AA

A

A

A
یسُتخدم لضبط زاویة المیل

یسُتخدم لضبط الزاویة الأفقیة

6

E
A

7
اضبط زاویة اللوحة الدوارة الأفقیة والمفصل العالمي بناءً على الاحتیاحات 

الفعلیة وقم بقفل جمیع البراغي لإكمال التركیب.
ناء التركیب على السقف. ملحوظة: لا یلزم وجود الأنبوب الدوار أث

قم بتثبیت جھاز العرض على اللوحة السفلیة المشقوقة العالمیة باستخدام براغي       ، ثم قم 
بتثبیت محیط المفصل العالمي بثماني براغي        في الاتجاه الموضح في الشكل. أثناء 

التثبیت، قم بالضبط الدقیق لزوایة المیل الخاصة بجھاز العرض.

A

A

A

A

7
E

A
قم بتثبیت جھاز العرض على اللوحة السفلیة المشقوقة العالمیة باستخدام براغي       ، ثم قم 

بتثبیت محیط المفصل العالمي بثماني براغي        في الاتجاه الموضح في الشكل. أثناء التثبیت، 
قم بالضبط الدقیق لزوایة المیل الخاصة بجھاز العرض.

A

4

A

قم بتثبیت الأنبوب الدوار على 
اللوحة الأفقیة الدوارة 

باستخدام أربعة براغي       .

A

F

5

F

قم بتثبیت الغطاء العلوي على السقف 
باستخدام أربعة براغي       .

التركیب على السقف

4

A

قم بتثبیت الأنبوب الداخلي القابل للتعدیل 
على اللوح الدوار الأفقي باستخدام أربعة 

براغي        .

A

EE

C

C

C

C

A

3

A

C

قم بتثبیت لوحة المحول على جھاز العرض

یة المشقوقة العالمیة على لوحة المحول باستخدام أربعة براغي        . ثبت اللوحة السفل   .1

قم بتثبیت لوحة المحول على جھاز العرض باستخدام أربعة براغي       .   .2

2

A

E

ثبت اللوحة الأفقیة الدوارة على اللوحة العلویة المشقوقة العالمیة بأربعة براغي        بحیث یكون من    .1

الممكن الدوران الأفقي ضمن نطاق معین.

ثبت اللوحة الأفقیة المشقوقة العالمیة على الإطار الدوار العالمي باستخدام أربعة براغي       .   .2

تركیب المفصل العالمي

D B

A

فتحات الضبط

1

A

D

B

قم بتركیب الأنابیب القابلة للتعدیل والغطاء 
العلوي

تثبیت الغطاء  استخدم مفتاحًا سداسیاً ل   .1

العلوي على الأنبوب الخارجي القابل 
للتعدیل بأربعة براغي        .

أدخِل الأنبوب الداخلي القابل للتعدیل داخل    .2
الأنبوب الخارجي القابل للتعدیل في الاتجاه 

الموضح في الشكل، واضبط الطول 
ثبیتھما  ت باستخدام برغي       ، ثم قم ب

باستخدام أربعة براغي        .

X 1 مفتاح سداسي

GM8 X 1      برغي
(12 مم)

 

FX 4      برغي التمدد

EX 4      برغي

DX 1      برغي

CX 4      برغي
(20 مم)

 

BX 4      برغي
(12 مم)

 

AX 30      برغي
(10 مم)

 

 

لوحة المحول

اللوحة العلویة المشقوقة العالمیة

إطار دوار عالمي

اللوحة السفلیة المشقوقة العالمیة

أنبوب داخلي قابل للتعدیل

لوحة دوارة أفقیة

أنبوب دوّار أنبوب خارجي قابل للتعدیل

الغطاء العلوي

قائمة محتویات العبوة والأجزاء 

دلیل بدء التشغیل السریع
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Za pomocą czterech śrub      
zamocuj pokrywę górną do 
ściany.

Precyzyjnie ustaw kąt poziomej płyty obrotowej i 
uniwersalnego złącza na podstawie bieżących wymagań, 
a następnie zablokuj śruby, aby ukończyć montaż.

Służy do regulacji kąta poziomego

Służy do regulacji kąta pochylenia

Za pomocą śrub      zamocuj projektor do uniwersalnej dolnej 
płytki ze szczelinami, jak również zamocuj elementy dodatkowe 
uniwersalnego złącza, używając ośmiu śrub       w kierunku 
pokazanym na rysunku. Podczas mocowania precyzyjnie ustaw 
kąt pochylenia projektora.

Za pomocą dwóch śrub      zamocuj 
rurę obrotową do wewnętrznej rury 
regulowanej.

Montaż ścienny

Za pomocą czerech 
śrub      zamocuj 
rurę obrotową do 
poziomej płyty 
obrotowej.

Służy do regulacji 
kąta pochylenia

Służy do regulacji kąta poziomego

Precyzyjnie ustaw kąt poziomej płyty obrotowej i 
uniwersalnego złącza na podstawie bieżących wymagań, 
a następnie zablokuj śruby, aby ukończyć montaż.
Uwaga: Rura obrotowa nie jest wymagana podczas montażu sufitowego.

Za pomocą śrub       zamocuj projektor do uniwersalnej 
dolnej płytki ze szczelinami, jak również zamocuj elementy 
dodatkowe uniwersalnego złącza, używając ośmiu śrub      
w kierunku pokazanym na rysunku. Podczas mocowania 
precyzyjnie ustaw kąt pochylenia projektora.

Za pomocą czterech 
śrub       zamocuj 
pokrywę górną do 
sufitu.

Mocowanie płyty adaptera do projektora.

1.  Za pomocą czterech śrub       zamocuj uniwersalną dolną płytę ze 

szczelinami do płyty adaptera.

2.  Za pomocą czterech śrub       zamocuj płytę adaptera do projektora.

1.  Za pomocą czterech śrub       zamocuj poziomą płytę obrotową do 

uniwersalnej górnej płyty ze szczelinami, aby umożliwić swobodny obrót 

poziomy w danym zakresie.

2.  Za pomocą czterech śrub        zamocuj uniwersalną górną płytę ze szczelinami 

do uniwersalnej ramy obrotowej.

Zainstaluj złącze uniwersalne

Otwory
 regulacyjne

Montaż sufitowy

Zamocuj wewnętrzną 
rurę regulowaną do 
poziomej płyty 
obrotowej za pomocą 
czerech śrub      .

Zainstaluj rury regulowane 
i pokrywę górną.

1.  Użyj klucza sześciokątnego, 

aby zamocować pokrywę 

górną do zewnętrznej rury 

regulowanej, używając 

czterech śrub       .

2.  Włóż wewnętrzną rurę 

regulowaną do otworu 

w zewnętrznej rurze regulowanej 

w kierunku pokazanym na 

rysunku, dostosuj długość 

za pomocą śruby      , 

a następnie zamocuj je, 

używając czterech śrub      .

Płyta adaptera

Uniwersalna górna płytka 
ze szczelinami

Uniwersalna rama obrotowa

Uniwersalna dolna płytka 
ze szczelinami

Wewnętrzna rura regulowana

Pozioma płyta obrotowa

Rura 
obrotowa

Zewnętrzna 
rura regulowana

Pokrywa górna

Klucz sześciokątny X 1

GŚruba      M8 X 1
(12 mm)

 

FKotwa metalowa      X 4

EŚruba      X 4

DŚruba      X 1

CŚruba      X 4
(20 mm)

 

BŚruba      X 4
(12 mm)

 

AŚruba      X 30
(10 mm)

 

Lista opakowań i części 

 
Skrócony przewodnik obsługi
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Zgornji pokrov pritrdite na 
steno s štirimi vijaki      .

Kot vodoravne vrtljive plošče in univerzalnega zgloba 
natančno nastavite glede na dejanske potrebe ter za 
dokončanje namestitve pritrdite vse vijake.

Za nastavitev vodoravnega kota

Za nastavitev kota nagiba

Projektor pritrdite na spodnjo univerzalno ploščo z režami z 
vijaki      in pritrdite obrobe univerzalnega zgloba z osmimi 
vijaki       v smeri, prikazani na sliki. Med pritrditvijo natančno 
nastavite kot nagiba projektorja.

Vrtljivo cev pritrdite na notranjo nastavljivo 
cev z dvema vijakoma      .

Stenska montaža

Vrtljivo cev 
pritrdite na 
vodoravno vrtljivo 
ploščo s štirimi 
vijaki      .

Za nastavitev 
kota nagiba

Za nastavitev vodoravnega kota

Kot vodoravne vrtljive plošče in univerzalnega zgloba 
natančno nastavite glede na dejanske potrebe ter za 
dokončanje namestitve pritrdite vse vijake.
Opomba: Vrtljiva cev med montažo na strop ni potrebna.

Projektor pritrdite na spodnjo univerzalno ploščo z režami z 
vijaki       in pritrdite obrobe univerzalnega zgloba z osmimi 
vijaki       v smeri, prikazani na sliki. Med pritrditvijo 
natančno nastavite kot nagiba projektorja.

Zgornji pokrov 
pritrdite na strop s 
štirimi vijaki      .

Pritrditev adapterske plošče na projektor

1.  Spodnjo univerzalno ploščo z režami pritrdite na adaptersko ploščo s 

štirimi vijaki      .

2.  Adaptersko ploščo pritrdite na projektor s štirimi vijaki      .

1.  Vodoravno vrtljivo ploščo pritrdite na univerzalno zgornjo ploščo z 

režami s štirimi vijaki       , tako da je mogoče vodoravno vrtenje 

znotraj določenega razpona.

2.  Univerzalno zgornjo ploščo z režami pritrdite na univerzalni vrtljivi 

okvir s štirimi vijaki      .

Namestitev univerzalnega zgloba

Odprtine za nastavitev

Montaža na strop

Notranjo nastavljivo cev 
pritrdite na vodoravno 
vrtljivo ploščo s štirimi 
vijaki      .

Namestitev nastavljivih cevi in 
zgornjega pokrova

1.  Z imbus ključem pritrdite 

zgornji pokrov na zunanjo 

nastavljivo cev s štirimi 

vijaki      .

2.  Vstavite notranjo nastavljivo 

cev v zunanjo nastavljivo 

cev v smeri, prikazani na 

sliki, prilagodite dolžino z 

vijakom       in ju nato 

fiksirajte s štirimi vijaki      .

Adapterska plošča

Univerzalna zgornja plošča 
z režami

Univerzalni vrtljivi okvir

Univerzalna spodnja plošča 
z režami

Notranja nastavljiva cev

Vodoravna vrtljiva plošča

Vrtljiva 
cev

Zunanja 
nastavljiva 
cev

Zgornji pokrov

Imbus ključ X 1

GVijak      M8 X 1
(12 mm)

 

FRazširitveni vijak      X 4

EVijak      X 4

DVijak      X 1

CVijak      X 4
(20 mm)

 

BVijak      X 4
(12 mm)

 

AVijak      X 30
(10 mm)

 

Vsebina embalaže in deli 

 
Vodnik za hiter začetek


